
320 Gesetzblatt Teil I Nr. 18 — Ausgabetag: 31. Oktober 1968

2. Each Contracting Party having jurisdiction over 
the territory on which a space object or its component 
parts has been discovered shall, upon the request of 
the launching authority and with assistance from 
that authority if requested, take such steps as it finds 
practicable to recover the object or component parts.

3. Upon request of the launching authority, objects 
launched into outer space or their component parts 
found beyond the territorial limits of the launching 
authority shall be returned to or held at the disposal 
of representatives of the launching authority, which 
shall, upon request, furnish identifying data prior to 
their return.

4. Notwithstanding paragraphs 2 and 3 of this 
article, a Contracting Party which has reason to 
believe that a space object or its component parts 
discovered in territory under its jurisdiction, or recov
ered by it elsewhere, is of a hazardous or deleterious 
nature may so notify the launching authority, which 
shall immediately take effective steps, under the direc
tion and control of the said Contracting Party, to elim
inate possible danger of harm.

5. Expenses incurred in fulfilling obligations to 
recover and return a space object or its component 
parts under paragraphs 2 and 3 of this article shall be 
borne by the launching authority.

Article 6

For the purposes of this Agreement, the term 
“launching authority” shall refer to the State respon
sible for launching, or, where an international inter
governmental organization is responsible for launch
ing, that organization, provided that that organization 
declares its acceptance of the rights and obligations 
provided for in this Agreement and a majority of 
the States members of that organization are Contract
ing Parties to this Agreement and to the Treaty on 
Principles Governing the Activities of States in the 
Exploration and Use of Outer Space, including the 
Moon and other Celestial Bodies.

Article 7

1. This Agreement shall be open to all States for 
signature. Any State which does not sign this Agree
ment before its entry into force in accordance with 
paragraph 3 of this article may accede to it at any 
time.

2. This Agreement shall be subject to ratification 
by signatory States. Instruments of ratification and 
instruments of accession shall be deposited with the

Governments of the Union of Soviet Socialist Repub
lics, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of America, 
which are hereby designated the Depositary Govern
ments.

3. This Agreement shall enter into force upon the 
deposit of instruments of ratification by five Govern
ments, including the Governments designated as 
Depositary Governments under this Agreement.

4. For States whose instruments of ratification or 
accession are deposited subsequent to the entry into 
force of this Agreement, it shall enter into force on 
the date of the deposit of their instruments of ratifica
tion or accession.

5. The Depositary Governments shall promptly 
inform all signatory and acceding States of the date 
of each signature, the date of deposit of each instru
ment of ratification of and accession to this Agree
ment, the date of its entry into force and other 
notices.

6. This Agreement shall be registered by the 
Depositary Governments pursuant to Article 102 of 
the Charter of the United Nations.

Article 8

Any State Party to the Agreement may propose 
amendments to this Agreement. Amendments shall 
enter into force for each State Party to the Agreement 
accepting the amendments upon their acceptance by a 
majority of the States Parties to the Agreement and 
thereafter for each remaining State Party to the 
Agreement on the date of acceptance by it.

Article 9

Any State Party to the Agreement may give notice 
of its withdrawal from the Agreement one year after 
its entry into force by written notification to the 
Depositary Governments. Such withdrawal shall take 
effect one year from the date of receipt of this notifi
cation.

Article 10

This Agreement, of which the Russian, English, 
French, Spanish and Chinese texts are equally authen
tic, shall be deposited in the -archives of the Deposi
tary Governments. Duly certified copies of this Agree
ment shall be transmitted by the Depositary Govern
ments to the Governments of the signatory and acced
ing States.


